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Einbauort / Emplacement

Für 1-flüglige Kunststofffenster 
Alle Kunststofffenster mit min. 1 mm Luft  
zwischen Flügel und Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 1 vantail
Toutes fenêtres PVC, avec un espace au  

min. 1 mm entre le vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 4 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre — 4 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
zuerst oben, dann unten eindrücken. 

Technique par pression !

Fixation par 2 ressorts inox en haut et en bas. 
Insérer le haut en premier et clipser le bas sur  
le cadre de la fenêtre PVC. 
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Bestellmass Breite                                                                     Largeur de commande 
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CADRES FIXES À CLIPER Mod. 1626 SR1



Vertikalschnitt / Coupe verticale Preise / Prix Seite / Page

Horizontalschnitt / Coupe horizontale

Technische Änderungen vorbehalten I Ausgabe 03.2018 Insektenschutz / Moustiquaires 
Sous réserve de modifications techniques I Édition 03.2018

9

Sp
an

nr
ah

m
en

C
ad

re
s 

fix
es42

2
2

5

26
26

16

1

1

Clips

Be
st

el
lm

as
s 

H
öh

e 
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 H
au

te
ur

 d
e 

co
m

m
an

de

Einbauort / Emplacement

Für 2-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit min. 1 mm Luft  
zwischen Flügel und Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 2 vantaux
Toutes fenêtres PVC, avec un espace au  

min. 1 mm entre le vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 26 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre + 26 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Mass C angeben / Mesure C à indiquer
Dichtmass Mittelpartie 
L'épaisseur de la brosse

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
zuerst oben, dann unten eindrücken. 

Technique par pression !

Fixation par 2 ressorts inox en haut et en bas. 
Insérer le haut en premier et clipser le bas sur  
le cadre de la fenêtre PVC. 
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Bestellmass Breite                                                                  Largeur de commande

Für 2-flüglige Fenster                                                    
Pour des fenêtres à 2 vantaux
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Einbauort / Emplacement

Für 2-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit schräger Mittelpartie 
und min. 1 mm Luft zwischen Flügel und Fens-
terrahmen.

Pour fenêtres PVC à 2 vantaux
Toutes fenêtres PVC, avec partie centrale en 
biais et avec un espace au min. 1 mm entre le 
vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 2 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre — 2 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Mass C angeben / Mesure C à indiquer
Mittelpartie: bei Schräge unter 15°,  
bitte Mod. 1626 SR6 bestellen. 
Partie au milieu: avec inclination moins de 15°, 
prière de commander Mod. 1626 SR6.

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
optimal positionieren und nach dem Einbau 
je nach Bedarf etwas in Richtung Mittelpartie 
schieben.

Technique par pression !

Fixation sur des fenêtres PVC par 2 ressorts de 
tension en inox en haut et en bas. Positionner 
le cadre de manière optimale et le pousser en 
direction du milieu si nécessaire. 
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Bestellmass Breite                                    Largeur de commande

Für 2-flüglige Fenster                                                    
Pour des fenêtres à 2 vantaux

Mass C
Mesure C

                                                    Das Mod. 1626 Typ SR5 kann auch mit Rahmen
2126, 2626 oder 3126 bestellt werden.

Le mod. 1626 type SR5 peut aussi être commandé
avec des cadres de type 2126, 2626 ou 3126.

CLIP-SPANNRAHMEN
CADRES FIXES À CLIPER Mod. 1626 SR5
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Einbauort / Emplacement

Für 2-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit gerader Mittelpartie 
und min. 1 mm Luft zwischen Flügel und Fens-
terrahmen.

Pour fenêtres PVC à 2 vantaux
Toutes fenêtres PVC, avec partie centrale env. 
90° et avec un espace au min. 1 mm entre le 
vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 4 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre — 4 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm 
 
Standardbürste 5 mm für Mittelpartie 
Brosse standard 5 mm pour partie au milieu 
längere Bürsten auf Wunsch 
brosse plus longue sur demande

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
optimal positionieren und nach dem Einbau 
je nach Bedarf etwas in Richtung Mittelpartie 
schieben.

Technique par pression !

Fixation sur des fenêtres PVC par 2 ressorts de 
tension en inox en haut et en bas. Positionner 
le cadre de manière optimale et le pousser en 
direction du milieu si nécessaire. 
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Bestellmass Breite                                                  Largeur de commande

Für 2-flüglige Fenster                                                    
Pour des fenêtres à 2 vantaux

Das Mod. 1626 Typ SR6 kann auch mit Rahmen
2126, 2626 oder 3126 bestellt werden.

Le mod. 1626 type SR6 peut aussi être commandé
avec des cadres de type 2126, 2626 ou 3126.

CLIP-SPANNRAHMEN
CADRES FIXES À CLIPER Mod. 1626 SR6
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Einbauort / Emplacement

Für 1-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit min. 1 mm Luft 
zwischen Flügel und Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 1 vantail
Toutes fenêtres PVC, avec un espace au  
min. 1 mm entre le vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 4 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre — 4 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
zuerst oben, dann unten eindrücken. 

Technique par pression !

Fixation par 2 ressorts inox en haut et en bas. 
Insérer le haut en premier et clipser le bas sur  
le cadre de la fenêtre PVC. 
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CLIP-SPANNRAHMEN
CADRES FIXES À CLIPER Mod. 2126 SR1
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Einbauort / Emplacement

Für 2-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit min. 1 mm Luft 
zwischen Flügel und Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 2 vantaux
Toutes fenêtres PVC, avec un espace au  
min. 1 mm entre le vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 26 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre + 26 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Mass C angeben / Mesure C à indiquer
Dichtmass Mittelpartie 
L'épaisseur de la brosse

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
zuerst oben, dann unten eindrücken. 

Technique par pression !

Fixation par 2 ressorts inox en haut et en bas. 
Insérer le haut en premier et clipser le bas sur  
le cadre de la fenêtre PVC. 
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Für 2-flüglige Fenster                                                    
Pour des fenêtres à 2 vantaux
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Einbauort / Emplacement

Für 2-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit schräger Mittelpartie 
und min. 1 mm Luft zwischen Flügel und Fens-
terrahmen.

Pour fenêtres PVC à 2 vantaux
Toutes fenêtres PVC, avec partie centrale en 
biais et avec un espace au min. 1 mm entre le 
vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 2 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre — 2 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Mass C angeben / Mesure C à indiquer
Mittelpartie: bei Schräge unter 15°,  
bitte Mod. 2126 SR6 bestellen. 
Partie au milieu: avec inclination moins de 15°, 
prière de commander Mod. 2126 SR6.

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
optimal positionieren und nach dem Einbau 
je nach Bedarf etwas in Richtung Mittelpartie 
schieben.

Technique par pression !

Fixation sur des fenêtres PVC par 2 ressorts de 
tension en inox en haut et en bas. Positionner 
le cadre de manière optimale et le pousser en 
direction du milieu si nécessaire. 
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Bestellmass Breite                                                Largeur de commande

Für 2-flüglige Fenster                                                    
Pour des fenêtres à 2 vantaux

Mass C
Mesure C

Das Mod. 2126 Typ SR5 kann auch mit Rahmen
1626, 2626 oder 3126 bestellt werden.

Le mod. 2126 type SR5 peut aussi être commandé
avec des cadres de type 1626, 2626 ou 3126.

CLIP-SPANNRAHMEN
CADRES FIXES À CLIPER Mod. 2126 SR5
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Einbauort / Emplacement

Für 2-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit gerader Mittelpartie, 
ca. 90° und min. 1 mm Luft zwischen Flügel und 
Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 2 vantaux
Toutes fenêtres PVC, avec partie centrale, env. 
90° et avec un espace au min. 1 mm entre le 
vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 4 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre — 4 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Standardbürste 5 mm für Mittelpartie 
Brosse standard 5 mm pour partie au milieu

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
optimal positionieren und nach dem Einbau 
je nach Bedarf etwas in Richtung Mittelpartie 
schieben.

Technique par pression !

Fixation sur des fenêtres PVC par 2 ressorts de 
tension en inox en haut et en bas. Positionner 
le cadre de manière optimale et le pousser en 
direction du milieu si nécessaire. 
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2628

2 Bestellmass Breite                                             Largeur de commande

Für 2-flüglige Fenster                                                    
Pour des fenêtres à 2 vantaux

Das Mod. 2126 Typ SR6 kann auch mit Rahmen
1626, 2626 oder 3126 bestellt werden.

Le mod. 2126 type SR6 peut aussi être commandé
avec des cadres de type 1626, 2626 ou 3126.

CLIP-SPANNRAHMEN
CADRES FIXES À CLIPER Mod. 2126 SR6
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Einbauort / Emplacement

Für 1-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit min. 1 mm Luft  
zwischen Flügel und Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 1 vantail
Toutes fenêtres PVC, avec un espace au  
min. 1 mm entre le vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 4 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre — 4 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
zuerst oben, dann unten eindrücken. 

Technique par pression !

Fixation par 2 ressorts inox en haut et en bas. 
Insérer le haut en premier et clipser le bas sur  
le cadre de la fenêtre PVC. 
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Bestellmass Breite                                                                         Largeur de commande

CLIP-SPANNRAHMEN
CADRES FIXES À CLIPER Mod. 2626 SR1
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Einbauort / Emplacement

Für 2-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit min. 1 mm Luft  
zwischen Flügel und Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 2 vantaux
Toutes fenêtres PVC, avec un espace au  
min. 1 mm entre le vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 26 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre + 26 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Mass C angeben / Mesure C à indiquer
Dichtmass Mittelpartie 
L'épaisseur de la brosse

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
zuerst oben, dann unten eindrücken. 

Technique par pression !

Fixation par 2 ressorts inox en haut et en bas. 
Insérer le haut en premier et clipser le bas sur  
le cadre de la fenêtre PVC. 
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Bestellmass Breite                                                                   Largeur de commande

Für 2-flüglige Fenster                                                    
Pour des fenêtres à 2 vantaux
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CLIP-SPANNRAHMEN
CADRES FIXES À CLIPER Mod. 2626 SR2
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Einbauort / Emplacement

Für 1-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit min. 1 mm Luft 
zwischen Flügel und Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 1 vantail
Toutes fenêtres PVC, avec un espace au  
min. 1 mm entre le vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 4 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre — 4 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
zuerst oben, dann unten eindrücken. 

Technique par pression !

Fixation par 2 ressorts inox en haut et en bas. 
Insérer le haut en premier et clipser le bas sur  
le cadre de la fenêtre PVC. 
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Bestellmass Breite                                                                       Largeur de commande

CLIP-SPANNRAHMEN
CADRES FIXES À CLIPER Mod. 3126 SR1
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Einbauort / Emplacement

Für 2-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit min. 1 mm Luft  
zwischen Flügel und Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 2 vantaux
Toutes fenêtres PVC, avec un espace au  
min. 1 mm entre le vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 26 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre + 26 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Mass C angeben / Mesure C à indiquer
Dichtmass Mittelpartie 
L'épaisseur de la brosse

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
zuerst oben, dann unten eindrücken. 

Technique par pression !

Fixation par 2 ressorts inox en haut et en bas. 
Insérer le haut en premier et clipser le bas sur  
le cadre de la fenêtre PVC. 
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Bestellmass Breite                                                                     Largeur de commande

Für 2-flüglige Fenster                                                    
Pour des fenêtres à 2 vantaux
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CLIP-SPANNRAHMEN
CADRES FIXES À CLIPER Mod. 3126 SR2
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Einbauort / Emplacement

Für 1-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit min. 1 mm Luft  
zwischen Flügel und Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 1 vantail
Toutes fenêtres PVC, avec un espace au  
min. 1 mm entre le vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 4 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre — 4 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
zuerst oben, dann unten eindrücken. 

Technique par pression !

Fixation par 2 ressorts inox en haut et en bas. 
Insérer le haut en premier et clipser le bas sur  
le cadre de la fenêtre PVC. 
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Einbauort / Emplacement

Für 2-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit min. 1 mm Luft  
zwischen Flügel und Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 2 vantaux
Toutes fenêtres PVC, avec un espace au  
min. 1 mm entre le vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 26 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre + 26 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Mass C angeben / Mesure C à indiquer
Dichtmass Mittelpartie 
L'épaisseur de la brosse

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
zuerst oben, dann unten eindrücken. 

Technique par pression !

Fixation par 2 ressorts inox en haut et en bas. 
Insérer le haut en premier et clipser le bas sur  
le cadre de la fenêtre PVC. 
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Einbauort / Emplacement

Für 1-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit min. 1 mm Luft  
zwischen Flügel und Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 1 vantail
Toutes fenêtres PVC, avec un espace au  
min. 1 mm entre le vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 4 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre — 4 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
zuerst oben, dann unten eindrücken. 

Technique par pression !

Fixation par 2 ressorts inox en haut et en bas. 
Insérer le haut en premier et clipser le bas sur  
le cadre de la fenêtre PVC. 
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Einbauort / Emplacement

Für 2-flüglige Kunststofffenster
Alle Kunststofffenster mit min. 1 mm Luft  
zwischen Flügel und Fensterrahmen.

Pour fenêtres PVC à 2 vantaux
Toutes fenêtres PVC, avec un espace au  
min. 1 mm entre le vantail et le cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 26 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre + 26 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Mass C angeben / Mesure C à indiquer
Dichtmass Mittelpartie 
L'épaisseur de la brosse

Patentierte Schnapptechnik!

Befestigung an Kunststofffenster mit je 2 Inox-
Spannfedern oben und unten. Spannrahmen 
zuerst oben, dann unten eindrücken. 

Technique par pression !

Fixation par 2 ressorts inox en haut et en bas. 
Insérer le haut en premier et clipser le bas sur  
le cadre de la fenêtre PVC. 
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Mesure A

Einhängewinkel
höhenverstellbar
Équerre à accrocher
hauteur réglable

Einbauort / Emplacement

Für Holz-, Holz/Metall- und Metallfenster mit  
5 mm bis max. 30 mm Fensterrahmen. 
Pour des fenêtres en bois, bois/métal et métal 
avec une épaisseur du cadre de 5 à 30 mm. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 20 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 30 mm

Largeur = vide du cadre + 20 mm 
Hauteur = vide du cadre + 30 mm

Mass A angeben / Mesure A à indiquer
Rahmendicke (max. 30 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 30 mm)

Befestigung

Befestigung unten mit Einhängewinkel, oben 
mit beweglichen Stossriegeln. Rahmen zuerst 
unten einhängen, dann obere Stossriegel nach 
oben schieben. 

Fixation

Fixation au cadre par crochets en acier à  
accrocher en bas puis visser ceux du haut. 
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Mesure A

Einhängewinkel
höhenverstellbar
Équerre à accrocher
hauteur réglable

Einbauort / Emplacement

Für Holz-, Holz/Metall- und Metallfenster mit  
5 mm bis max. 30 mm Fensterrahmen. 
Pour des fenêtres en bois, bois/métal et métal 
avec une épaisseur du cadre de 5 à 30 mm. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 20 mm 
Höhe = lichtes Stockmass oben bis 
  Wetterschenkel + 5 mm

Largeur = vide du cadre + 20 mm 
Hauteur = vide du cadre en haut 
  jusqu'au renvoi d'eau + 5 mm

Profil mit Aussennut, angeben 
oben, unten oder oben und unten 
Profil avec rainure latérale, à indiquer  
en haut, en bas ou en haut et en bas

Mass A angeben / Mesure A à indiquer

Rahmendicke (max. 30 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 30 mm)

Befestigung

Befestigung unten mit Einhängewinkel, oben 
mit beweglichen Stossriegeln. Rahmen zuerst 
unten einhängen, dann obere Stossriegel nach 
oben schieben. 

Fixation

Fixation au cadre par crochets en acier à  
accrocher en bas puis visser ceux du haut.  

29

14

29

1010

min. 2 min. 2

Bestellmass Breite                                                                                      Largeur de commande

Griff
Poignée

Einhängewinkel
höhenverstellbar

Équerre à
accrocher
hauteur réglable

SPANNRAHMEN
CADRES FIXES Mod. 1129 SR1-S1



Vertikalschnitt / Coupe verticale Preise / Prix Seite / Page

Horizontalschnitt / Coupe horizontale

26 Insektenschutz / Moustiquaires Technische Änderungen vorbehalten I Ausgabe 03.2018 
 Sous réserve de modifications techniques I Édition 03.2018

42

10
20

29

14

29

Mass A

Be
st

el
lm

as
s 

H
öh

e 
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
H

au
te

ur
 d

e 
co

m
m

an
de

Mesure A

Einhängewinkel
höhenverstellbar
Équerre à accrocher
hauteur réglable

Einbauort / Emplacement

Für Holz-, Holz/Metall- und Metallfenster mit  
5 mm bis max. 30 mm Fensterrahmen. 
Pour des fenêtres en bois, bois/métal et métal 
avec une épaisseur du cadre de 5 à 30 mm. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass 
  bis Leibung + 5 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 30 mm

Largeur = vide du cadre jusqu'au 
  l'ébrasement + 5 mm 
Hauteur = vide du cadre + 30 mm

Profil mit Aussennut, angeben: 
links, rechts oder links und rechts 
Profil avec rainure latérale, à indiquer : 
gauche, droite ou les deux côtés

Mass A angeben / Mesure A à indiquer
Rahmendicke (max. 30 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 30 mm)

Standardbürste 5 mm
Brosse standard 5 mm

Befestigung

Befestigung unten mit Einhängewinkel, oben 
mit beweglichen Stossriegeln. Rahmen zuerst 
unten einhängen, dann obere Stossriegel nach 
oben schieben. 

Fixation

Fixation au cadre par crochets en acier à  
accrocher en bas puis visser ceux du haut. 
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Mass A

Mesure A

Einhängewinkel
höhenverstellbar
Équerre à accrocher
hauteur réglable

Einbauort / Emplacement

Für Holz-, Holz/Metall- und Metallfenster mit  
5 mm bis max. 30 mm Fensterrahmen. 
Pour des fenêtres en bois, bois/métal et métal 
avec une épaisseur du cadre de 5 à 30 mm. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 20 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 30 mm

Largeur = vide du cadre + 20 mm 
Hauteur = vide du cadre + 30 mm

Mass A angeben / Mesure A à indiquer
Rahmendicke (max. 30 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 30 mm)

Mass C angeben / Mesure C à indiquer
links oder rechts / à gauche ou à droite 
Dichtmass Mittelpartie (max. 20 mm) 
L'épaisseur de la brosse (max. 20 mm)

Befestigung

Befestigung unten mit Einhängewinkel, oben 
mit beweglichen Stossriegeln. Rahmen zuerst 
unten einhängen, dann obere Stossriegel nach 
oben schieben. 

Fixation

Fixation au cadre par crochets en acier à  
accrocher en bas puis visser ceux du haut.  
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Mass A
Mesure A

Mass D
Mesure D

Mass B
Mesure B

Einhängewinkel
höhenverstellbar
Équerre à accrocher
hauteur réglable

Einbauort / Emplacement

Für Holz-, Holz/Metall- und Metallfenster mit  
5 mm bis max. 30 mm Fensterrahmen. 
Pour des fenêtres en bois, bois/métal et métal 
avec une épaisseur du cadre de 5 à 30 mm. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 20 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 30 mm

Largeur = vide du cadre + 20 mm 
Hauteur = vide du cadre + 30 mm

Mass A angeben / Mesure A à indiquer
Rahmendicke (max. 30 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 30 mm)

Mass B angeben / Mesure B à indiquer
Dicke Wetterschenkel 
Épaisseur du renvoi d'eau

Mass D angeben / Mesure D à indiquer
Versatz Wetterschenkel (max. 20 mm) 
Mesure à calfeutrer du renvoi d'eau 
(max. 20 mm)

Befestigung

Befestigung unten mit Einhängewinkel, oben 
mit beweglichen Stossriegeln. Rahmen zuerst 
unten einhängen, dann obere Stossriegel nach 
oben schieben. 

Fixation

Fixation au cadre par crochets en acier à  
accrocher en bas puis visser ceux du haut. 
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Mass A
Mesure A

Mass D
Mesure D

Mass B
Mesure B

Einhängewinkel
höhenverstellbar
Équerre à accrocher
hauteur réglable

Einbauort / Emplacement

Für Holz-, Holz/Metall- und Metallfenster mit  
5 mm bis max. 30 mm Fensterrahmen. 
Pour des fenêtres en bois, bois/métal et métal 
avec une épaisseur du cadre de 5 à 30 mm. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 20 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 30 mm

Largeur = vide du cadre + 20 mm 
Hauteur = vide du cadre + 30 mm

Mass A angeben / Mesure A à indiquer
Rahmendicke (max. 30 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 30 mm)

Mass B angeben / Mesure B à indiquer
Dicke Wetterschenkel/Épaisseur du renvoi d'eau

Mass C angeben / Mesure C à indiquer
links oder rechts / à gauche ou à droite 
Dichtmasse Mittelpartie (max. 20 mm) 
Indiquer la mesure pour la partie centrale 
(max. 20 mm)

Mass D angeben / Mesure D à indiquer
Versatz Wetterschenkel (max. 20 mm) 
Mesure à calfeutrer du renvoi d'eau 
(max. 20 mm)

Befestigung

Befestigung unten mit Einhängewinkel, oben 
mit beweglichen Stossriegeln. Rahmen zuerst 
unten einhängen, dann obere Stossriegel nach 
oben schieben. 

Fixation

Fixation au cadre par crochets en acier à  
accrocher en bas puis visser ceux du haut.  
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Mass A
Mesure A

Einhängewinkel
höhenverstellbar
Équerre à accrocher
hauteur réglable

Einbauort / Emplacement

Für Holz-, Holz/Metall- und Metallfenster mit  
5 mm bis max. 30 mm Fensterrahmen. 
Pour des fenêtres en bois, bois/métal et métal 
avec une épaisseur du cadre de 5 à 30 mm. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 2 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 30 mm

Largeur = vide du cadre — 2 mm 
Hauteur = vide du cadre + 30 mm

Mass A angeben / Mesure A à indiquer
Rahmendicke (max. 30 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 30 mm)

Befestigung

Befestigung unten mit Einhängewinkel, oben 
mit beweglichen Stossriegeln. Rahmen zuerst 
unten einhängen, dann obere Stossriegel nach 
oben schieben. 

Fixation

Fixation au cadre par crochets en acier à  
accrocher en bas puis visser ceux du haut. 
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Einhängewinkel
höhenverstellbar
Équerre à accrocher
hauteur réglable

Einbauort / Emplacement

Für Holz-, Holz/Metall- und Metallfenster mit  
5 mm bis max. 30 mm Fensterrahmen. 
Pour des fenêtres en bois, bois/métal et métal 
avec une épaisseur du cadre de 5 à 30 mm. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 2 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 30 mm

Largeur = vide du cadre — 2 mm 
Hauteur = vide du cadre + 30 mm

Mass A angeben / Mesure A à indiquer
Rahmendicke (max. 30 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 30 mm)

Mass B angeben / Mesure B à indiquer
Dicke Wetterschenkel 
Épaisseur du renvoi d'eau

Mass D angeben / Mesure D à indiquer
Versatz Wetterschenkel (max. 20 mm) 
Mesure à calfeutrer du renvoi d'eau 
(max. 20 mm)

Befestigung

Befestigung unten mit Einhängewinkel, oben 
mit beweglichen Stossriegeln. Rahmen zuerst 
unten einhängen, dann obere Stossriegel nach 
oben schieben. 

Fixation

Fixation au cadre par crochets en acier à  
accrocher en bas puis visser ceux du haut.  
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Mesure A

Einhängewinkel
höhenverstellbar
Équerre à accrocher
hauteur réglable

Einbauort / Emplacement

Für Holz-, Holz/Metall- und Metallfenster mit  
5 mm bis max. 30 mm Fensterrahmen. 
Pour des fenêtres en bois, bois/métal et métal 
avec une épaisseur du cadre de 5 à 30 mm. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 20 mm 
Höhe = lichtes Stockmass oben 
  bis Wetterschenkel + 7 mm

Largeur = vide du cadre + 20 mm 
Hauteur = vide du cadre en haut 
  jusqu'au renvoi d'eau + 7 mm

Mass A angeben / Mesure A à indiquer
Rahmendicke (max. 30 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 30 mm)

Position Einhängewinkel ab UK Rahmen:
(ohne Angaben: 20 mm)
Position des crochets à partir du cadre infériereur
( sans indication : 20 mm )
 
Dichtungsbürsten = 5 mm oder nach Angabe.  
Longueur des brosses = 5 mm ou sur demande. 

Befestigung

Befestigung unten mit Einhängewinkel, oben 
mit beweglichen Stossriegeln. Rahmen zuerst 
unten einhängen, dann obere Stossriegel nach 
oben schieben. 

Fixation

Fixation au cadre par crochets en acier à  
accrocher en bas puis visser ceux du haut.  

1010

32 32

14

min. 2 min. 2

Bestellmass Breite                                                                                       Largeur de commande

Griff
Poignée

Einhängewinkel
höhenverstellbar

Équerre à
accrocher
hauteur réglable

Das Mod. 1131 kann auch analog
den Mod. 1129 SR2 - SR6 bestellt werden.
Le mod. 1131 peut aussi être commandé

analogue les mod. 1129 SR2 - SR6.
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höhenverstellbar
Équerre à accrocher
hauteur réglable

Einbauort / Emplacement

Für Holz-, Holz/Metall- und Metallfenster mit  
5 mm bis max. 30 mm Fensterrahmen. 
Pour des fenêtres en bois, bois/métal et métal 
avec une épaisseur du cadre de 5 à 30 mm. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 20 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 20 mm

Largeur = vide du cadre + 20 mm 
Hauteur = vide du cadre + 20 mm

Mass A angeben / Mesure A à indiquer
Rahmendicke (max. 30 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 30 mm)

Befestigung

Befestigung unten mit Einhängewinkel, oben 
mit beweglichen Stossriegeln. Rahmen zuerst 
unten einhängen, dann obere Stossriegel nach 
oben schieben. 

Fixation

Fixation au cadre par crochets en acier à  
accrocher en bas puis visser ceux du haut. 
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41min. 2 min. 2

90°

Bestellmass Breite                                                                      Largeur de commande

Griff
Poignée

Einhängewinkel
höhenverstellbar

Équerre à
accrocher
hauteur réglable

Das Mod. 1141 kann auch analog
dem Mod. 1129 SR2 bestellt werden.

Le mod. 1141 peut aussi être
commandé analogue le mod. 1129 SR2.
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höhenverstellbar
Équerre à accrocher
hauteur réglable

Einbauort / Emplacement

Für Holz-, Holz/Metall- und Metallfenster mit  
5 mm bis max. 30 mm Fensterrahmen. 
Pour des fenêtres en bois, bois/métal et métal 
avec une épaisseur du cadre de 5 à 30 mm. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 20 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 30 mm

Largeur = vide du cadre + 20 mm 
Hauteur = vide du cadre + 30 mm

Mass A angeben / Mesure A à indiquer
Rahmendicke (max. 30 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 30 mm)

Mass B angeben / Mesure B à indiquer
Dicke Wetterschenkel 
Épaisseur du renvoi d'eau

Mass D angeben / Mesure D à indiquer
Versatz Wetterschenkel (max. 20 mm) 
Mesure à calfeutrer du renvoi d'eau 
(max. 20 mm)

Befestigung

Befestigung unten mit Einhängewinkel, oben 
mit beweglichen Stossriegeln. Rahmen zuerst 
unten einhängen, dann obere Stossriegel nach 
oben schieben. 

Fixation

Fixation au cadre par crochets en acier à  
accrocher en bas puis visser ceux du haut.  

7

10

41

7

10

41min. 2 min. 2

Bestellmass Breite                                                                                    Largeur de commande

Griff
Poignée

Einhängewinkel
höhenverstellbar

Équerre à
accrocher
hauteur réglable

Das Mod. 1141 kann auch analog
dem Mod. 1129 SR4 bestellt werden.

Le mod. 1141 peut aussi être
commandé analogue le mod. 1129 SR4.
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Einbauort / Emplacement

In die Leibung  
Dans l'intrados

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 6 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 6 mm

Largeur = vide du cadre — 6 mm 
Hauteur = vide du cadre — 6 mm

Befestigung

Befestigung seitlich mit je 2 Federstiften,
ab 1801 mm Höhe mit 3 Stück. 
(Bohrung Ø 5 mm, mit Hülse Ø 7 mm). 
Umlaufende Bürstendichtung 7 mm.  
Längere Bürsten auf Wunsch.

Fixation

Fixation aux côtés avec 2 tirettes à ressort, à 
partir de 1801 mm d'hauteur avec 3 pièces. 
(Perçage Ø 5 mm, avec cosse Ø 7 mm).  
Brosse 7 mm tout autour du cadre.  
Brosses plus longues sur demande.

2828

33
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Bestellmass Breite                                                                   Largeur de commande

Hülse
Gâche

Griff
Poignée

Federstifte
Tirettes à ressort
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Schraubspanner 
Vérin à visser 

Einbauort / Emplacement

Für Fenster mit einer vorgesetzten Einbautiefe 
von min. 23 mm. 
Pour des fenêtres  avec une profondeur devant 
le cadre de 23 mm min.

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Leibungsmass — 8 mm 
Höhe = lichtes Höhenmass bis 
  Wetterbank — 8 mm

Largeur = vide de l'ébrasement — 8 mm 
Hauteur = hauteur vide jusqu'au 
  renvoi d'eau — 8 mm

Befestigung

Befestigung mit 4 Schraubspannern seitlich 
(= Standard) oder gegen oben und unten ver-
spannt. 6 St. ab 1501 mm (nur mit Quersprosse 
möglich). Umlaufende Bürstendichtung 7 mm.
Längere Bürsten auf Wunsch. 

Nicht geeignet bei erheblichen Windeinflüssen.

Fixation

Fixation avec 4 vérins à visser pour bloqué sur 
les côtes (= standard) ou vers le haut et en bas. 
6 pcs à partir de 1501 mm (seulement possible 
avec une traverse). Brosses 7 mm tout autour 
de cadre.
Brosses plus longues sur demande. 

Non adapté pour des situations fortement 
exposées au vent. 

4 4
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Bestellmass Breite                                                                                                                           Largeur de commande

Schraubspanner oben und unten
Vérin à visser en haut et en bas

Griff
Poignée
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Mass A
Mesure A

Einbauort / Emplacement

Für 1-flüglige Fenster mit Gummidichtung 
1-2 mm für minimalsten Rahmen-Überstand und 
mit schrägem Rand rundumlaufend von ca. 15°.  
Pour fenêtres à 1 vantail avec un joint en gomme 
1-2 mm pour un débord du cadre minimal avec 
bords en biais de ca. 15°.

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 6 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 6 mm

Largeur = vide du cadre — 6 mm 
Hauteur = vide du cadre — 6 mm

Mass A angeben / Mesure A à indiquer
Rahmendicke (max. 6 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 6 mm)

 Mass A / Mesure A :

1 — 2 mm 3 — 4 mm 5 — 6 mm

Standardbürste:
Brosse standard : 

5 mm 7 mm 7 mm

 

Längere Bürsten auf Wunsch. 
Brosses plus longues sur demande.

Kleine Lochbildung in den Ecken möglich.
Petits trous possibles dans les angles.
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Griff
Poignée
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Mass A
Mesure A

Einbauort / Emplacement

Für 1-flüglige Fensterrahmen ohne Gummidi-
chtung für minimalsten Rahmen-Überstand und 
mit schrägem Rand rundumlaufend von ca. 15°. 
Pour fenêtres à 1 vantail sans joint en gomme et 
pour un débord minimal du cadre avec bords 
en biais de ca. 15°.

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass — 4 mm 
Höhe = lichtes Stockmass — 4 mm

Largeur = vide du cadre — 4 mm 
Hauteur = vide du cadre — 4 mm

Mass A angeben / Mesure A à indiquer
Rahmendicke (max. 6 mm) 
Épaisseur du cadre (max. 6 mm))

Mass A / Mesure A :

1 — 2 mm 3 — 4 mm 5 — 6 mm

Standardbürste:
Brosse standard : 

5 mm 7 mm 7 mm

Längere Bürsten auf Wunsch. 
Brosses plus longues sur demande.

Kleine Lochbildung in den Ecken möglich.
Petits trous possibles dans les angles.

28 28
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Griff
Poignée

Bestellmass Breite                                                                                  Largeur de commande
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Einbauort / Emplacement

Für Fenster mit einer vorgesetzten Einbautiefe 
von min. 14 mm.  
Pour des fenêtres avec une profondeur devant 
le cadre de 14 mm min.

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 36 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 36 mm

Largeur = vide du cadre + 36 mm 
Hauteur = vide du cadre + 36 mm

Zubehör inklusiv / Accessoires inclus

Befestigung mit je einer Z-Schiene unten und 
oben. 
Fixation avec 2 profils Z en haut et en bas.

Längere Schienen auf Wunsch. 
Rails plus longues sur demande.

1818

2626

11
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Einbauort / Emplacement

Für Fenster mit einer vorgesetzten Einbautiefe 
von min. 12 mm.  
Pour des fenêtres avec une profondeur devant 
le cadre de 12 mm min.

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 52 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 52 mm

Largeur = vide du cadre + 52 mm 
Hauteur = vide du cadre + 52 mm

Zubehör inklusiv / Accessoires inclus

Befestigung mittels direkter Verschraubung. 
(Bohr- Ø gemäss Befestigungsschraube, 
Bohrung Ø 8 mm für Abdeckkappen auf der 
äusseren Profilebene). 
Fixation par vis à travers le cadre. (Perçage Ø 
selon votre vis de fixation, perçage pour les 
capuchons Ø 8 mm sur la face extérieure).

Befestigung

Nur von aussen montierbar. 

Fixation

À monter seulement de l'extérieur.  
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Abdeckkappe
Bouchon
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Vorreiber
Loquets

Einbauort / Emplacement

Für Fenster mit einer vorgesetzten Einbautiefe 
von min. 14 mm. 
Pour des fenêtres avec une profondeur devant 
le cadre de 14 mm min.

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 52 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 52 mm

Largeur = vide du cadre + 52 mm 
Hauteur = vide du cadre + 52 mm

Zubehör inklusiv / Accessoires inclus

Befestigung mit je 2 drehbaren Aussenvor-
reibern oben und unten. Bei hohen Fenstern 
zusätzlich je 1 Vorreiber seitlich, ohne Griffe. 
Fixation avec 2 loquets en haut et en bas. En 
plus, si les fenêtres sont très hautes, 1 tournet 
sur les côtés, sans poignées.

Befestigung

Nur von aussen montierbar.

Fixation

À monter seulement de l'extérieur. 
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